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2 Kaukolämpö tulo
3 Lämmin käyttövesi
4 Kylmävesisyöttö
5 Käyttöveden kierto
6 Lämmitys 1 meno
7 Lämmitys 1 paluu
8 Lämmitys 2 meno
9 Lämmitys 2 paluu
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SUOSITUS ASETUKSEN MERKINTÄ

Ylin suhteellinen painekäyrä tai 
Suhteellinen paine Auto Adapt

SUOSITUS ASETUKSENMERKINTÄ

Alin suhteellinen painekäyrä

SUOSITUS ASETUKSENMERKINTÄ

Alin vakiopainekäyrä tai Vakiopaine Auto Adapt

PIKAOHJE ‐ GRUNDFOS UPM3 

PUMPUN ASETUSTEN TEKEMINEN

Lattialämmitys

Patterilämmitys, 1‐putkijärjestelmä

Patterilämmitys, 2‐putkijärjestelmä

sivu 1



Käyttöveden kierto

Patterilämmitys, 1‐putkijärjestelmä

Pumppu ei toimi, ei virtaa. Tarkista, että 
A virtapistoke on seinässä, 
B katkaisija on päällä 

1. Ledi palaa – Akseli tai juoksupyörä on 
jumissa Avaa jumi painamalla ja kääntämällä 
pumpun edessä olevaa ruuvia ruuvimeisselillä

2. Ledi palaa ‐ Liian alhainen syöttöjännite
Tarkista syöttöjännite.

3. Ledi palaa ‐ Liian alhainen syöttöjännite, 
vakava häiriö
Tarkista syöttöjännite. Vaihda pumppu. 

HÄIRIÖTILANTEET JA RATKAISUT

HÄIRIÖ NÄYTTÖ RATKAISU

SUOSITUS ASETUKSEN MERKINTÄ

Suosittelemme käytettävän lämmitysjärjestelmäkohtaisia 
energiaoptimoituja pumpputoimintoja, jotka on ohjeistettu sivulla 1.

Kiinteän pyörimisnopeuden vakiokäyrät

sivu 2



PIKAOHJE ‐ GRUNDFOS UPM3(K) DHW

PUMPUN ASETUSTEN TEKEMINEN

Pumppu asetetaan toimintaympäristön mukaiseen toimintaan. 
Valitse ohjaustavaksi tarpeen mukainen vakiokäyrä 1, 2 tai 3.

Pumppu ei toimi, ei virtaa. Tarkista, että 
A virtapistoke on seinässä, 
B katkaisija on päällä 

1. Ledi palaa – Akseli tai juoksupyörä on jumissa
Avaa jumi painamalla ja kääntämällä pumpun edessä 
olevaa ruuvia ruuvimeisselillä

2. Ledi palaa ‐ Liian alhainen syöttöjännite
Tarkista syöttöjännite.

3. Ledi palaa ‐ Liian alhainen syöttöjännite, vakava häiriö
Tarkista syöttöjännite. Vaihda pumppu. 

HÄIRIÖ NÄYTTÖ RATKAISU

HÄIRIÖTILANTEET JA RATKAISUT



Vaatimustenmukaisuusvakuutus 
Declaration of Conformity 

Försäkran om överensstämmelse

Painelaite on kaukolämmönjakokeskus lämpimälle käyttövedelle ja/tai lämmitykselle.
Pressure equipment in question is a district heating substation for domestic hot water production and / or heating.
Tryckutrustningen i fråga är en fjärrvärmecentral för tappvarmvatten och/eller värme.  

Product models: G-Power 2/100, G-Power 2/150, G-Power 3/100, G-Power 3/150, G-Power 2/200, G-Power 3/200

Painelaite on tyypiltään laitekokonaisuus, joka koostuu erilaisista painelaitteista kuten putkistosta, lämmönsiirtimistä, venttiileistä ja pumpuista. 
Painelaitteen suunnittelu ja rakenne perustuvat seuraaviin standardeihin.    
Pressure equipment is an entity comprising of different pressure device such as pipes, heat exchangers, valves and pumps. Design and structu-
re of the pressure device based on the following standards      
Tryckutrustningen är en enhet bestående av tryckutsatta komponenter såsom rör, värmeväxlare, ventiler och pumpar. Design och uppbyggnad 
av tryckutrustningen har skett enligt följande standarder

Putkisto | Pipes | Rör: SFS-EN13480, SFS-EN13445  
Hitsaajien pätevöinti | Qualification of welders | Kvalifikationer svetsare: EN ISO 9606-1:2017 
Hitsausohjeet ja niiden hyväksyntä | Welding instructions and approvals | Svetsinstruktioner och godkännanden: SFS-EN15607   

Gebwell Oy vakuuttaa, että painelaitteen vaatimustenmukaisuus on arvioitu Suomen painelaitelain 1144/2016 ja direktiivin PED2014/68/EU; 
Moduulin A2 mukaisesti.       
Gebwell Ltd. assures that the pressure equipment meets the requirement of the directive PED2014/68/EU. The conformity assessment is carried 
out with procedure Module A2.
Gebwell AB försäkrar att tryckutrustningen möter de krav som ställs i EU-direktiv PED2014/68/EU. Försäkran utförs enligt procedurerna i Modul 
A2.

PED2014/68/EU  artiklassa 4.3 on määritelty, että painelaitteet joiden ominaisuudet ovat PED luokan 1 rajojen alapuolella, tai yhtäsuudet on 
suunniteltava ja valmistettava jäsenvaltiossa noudatettavan hyvän konepajakäytännön mukaisesti. Tällaisissa laitteissa tai laitekokonaisuuksissa 
ei saa olla 18. artiklassa tarkoitettua PED direktiiviä koskevaa CE-merkintää.       
PED2014/68/EU specificerar i artikel 4.3 att tryckutrustning  som klassas i högst kategori 1, skall utformas och tillverkas enligt god praxis. 
Sådan utrustning ej skall omfattas av CE-märkning enligt PED.        
PED2014/68/EU specifies in article 4.3, that pressure equipment under the limits set to Category 1 shall be designed and manufactured in 
accordance with the sound engineering practice and such equipment shall not bear the CE mark referred to PED.    
   
Laitekilpi on merkitty PED määritysten mukaisesti. PED kategorioiden 1 ja 2 mukaiset laitteet on merkitty CE merkillä.   
The equipment nameplate is marked according to PED. The equipment in Categories 1 and 2 is marked with CE.
Utrustningens typskylt är märkt i enlighet med PED. Utrustningen i Kategori 1 och 2 är märkt med CE.     
  
      
Ilmoitettuna laitoksena | Notified body | Notifierad av:

Kaukolämmönjakokeskus täyttää Konedirektiivin 2006/42/EC vaatimukset.
District heating substations meet also requirement of Machine Directive MD 2006/42/EC. 
Fjärrvärmecentraler möter också kraven i enlighet med Maskindirektivet MD 2006/42/EC.
Tuotteen sähkölaitteet ja -asennukset täyttävät direktiivien LVD 2014/35/EC ja EMCD 2014/30/EU vaatimukset.
Electrical device and installations are in conformity with the following directives: LVD 2014/35/EC and EMCD 2014/30/EU.
Elektriska enheter och installationer är i enlighet med och följer följande direktiv och standarder: LVD 2014/35/EC och EMCD 2014/30/EU.

Leppävirta 26.3.2025   
    
    
         Martti Artama, CEO

   

Gebwell Ltd. | Patruunapolku 5,  FI-79100 Leppävirta, FINLAND | Tel. +358 20 1230 800 | info@gebwell.fi | www.gebwell.fi

Ensiö 
Primary | Primär

Käyttövesi
DHW | Tappvatten

Lämmitys 1
Heating | Värme

Max käyttöpaine | allowable pressure (PS) | tillåtet tryck (PS) bar 16 10 6

Max lämpötila | allowable temperature (TS) | tillåten temperatur (TS) °C 120 100 100

Min. lämpötila °C | allowable temperature | tillåten temperatur °C 0 0 0

DEKRA Industrial Oy
 ILMOITETTU LAITOS 0875
 P.O.Box 41
 FIN-01621 Vantaa, Finland
 Tel. +358 9 878 020
 Fax +358 9 878 6653
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HUOM! G-Power pientalokeskuksen takuu on voimassa vain mikäli laite 
on rekisteröity ja asennuspöytäkirja täytetty kotisivuillamme osoitteessa: 

gebwell.fi /rekisteroi-pientalokeskus

Takuuehdot

Gebwell elinkaaripalvelut
Laitteidemme toiminnan varmistaminen koko laitteen elinkaaren
ajan on meille tärkeää. Tekninen tukemme on käytettävissänne

koko laitteen elinkaaren ajan.

Lukemalla oheiset QR-koodit puhelimesi QR-koodilukijalla
pääset kotisivujemme ohjepankkiin tai ottamaan tarvittaessa

yhteyttä tekniseen tukeemme tai varaosamyyntiimme.

Asennusohjeet ovat kotisivujemme aineistopankissa:
gebwell.fi /aineistopankki/ohjeet/

Tekninen tuki ja huolto:

Soita: 020 1230 888

Laita sähköpostia: 
huoltotilaus@gebwell.fi 

Laita sähköpostia: 
varaosat@gebwell.fi 

Varaosamyynti:

Soita: 020 1230 800




